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Jetzt ausprobieren
Scannen Sie einfach mit Ihrem Smartphone den QR-Code und erfahren Sie mehr 
über Ihr neu erworbenes ALDI-Produkt.
Beim Ausfü hren des QR-Code-Readers können abhängig von Ihrem Tarif Kosten 
fü r die Internet-Verbindung entstehen.

Lieferumfang
1 Montageloch

2 Solarzelle

3 Ein-/Ausschalter

4 Leuchte

5 Unteres Montageloch (nur Rückseite) 

6 Bewegungssensor

Mitgelieferte Verbindungselemente

7 Schraube

8 Dübel

Benötigte, nicht mitgelieferte Werkzeuge 

9 Kreuzschlitzschraubendreher
9

10 Bohrmaschine
10

11 Bleistift
11

Bitte wenden Sie sich an Ihre ALDI SUISSE Filiale.

Allgemeines

Bedienungsanleitung 
lesen und aufbewahren

Diese Bedienungsan-
leitung gehört zu 
diesem Solar-Sicher-
heitslicht (im Folgen-
den nur „Produkt“ 

genannt). Sie enthält wichtige Infor-
mationen zur Inbetriebnahme und 
Handhabung.
Lesen Sie die Bedienungsanleitung, 
insbesondere die Sicherheitshinwei-
se, sorgfältig durch, bevor Sie das 
Produkt einsetzen. Die Nichtbeach-
tung dieser Bedienungsanleitung 
kann zu schweren Verletzungen 
oder zu Schäden am Produkt führen. 
Die Bedienungsanleitung basiert 
auf den in der Europäischen Union 
gültigen Normen und Regeln. Be-
achten Sie im Ausland auch landes-
spezifische Richtlinien und Gesetze.
Bewahren Sie die Bedienungsan-
leitung für die weitere Nutzung 
auf. Wenn Sie das Produkt an Dritte 
weitergeben, geben Sie unbedingt 
diese Bedienungsanleitung mit.

Bestimmungsgemäßer 
Gebrauch
Das Produkt ist ausschließlich 
zur Sicherheitsbeleuchtung im 
Außenbereich konzipiert. Es ist 

ausschließlich für den Privatge-
brauch bestimmt und nicht für den 
gewerblichen Bereich geeignet.
Verwenden Sie das Produkt nur wie 
in dieser Bedienungsanleitung be-
schrieben. Jede andere Verwendung 
gilt als nicht bestimmungsgemäß 
und kann zu Sachschäden oder so-
gar zu Personenschäden führen. Das 
Produkt ist kein Kinderspielzeug.
Der Hersteller oder Händler über-
nimmt keine Haftung für Schäden, 
die durch nicht bestimmungsge-
mäßen oder falschen Gebrauch 
entstanden sind.

Zeichenerklärung
Die folgenden Symbole werden 
in dieser Bedienungsanleitung, 
auf dem Produkt oder auf der 
Verpackung verwendet.

Dieses Symbol gibt 
Ihnen nützliche Zu-
satzinformationen 
zum Zusammenbau 
oder zum Betrieb.

Dieses Produkt 
entspricht der 
Schutzklasse III.

IP44 Das Produkt besitzt 
die Schutzart IP44. 
Das Produkt ist 
geschützt gegen 
das Eindringen 
von festen Fremd-
körpern ≥ 1,0 mm 
sowie gegen 
Spritzwasser.

Konformitätserklä-
rung (siehe Kapitel 
„Konformitätser-
klärung“): 
Mit diesem Symbol 
gekennzeichnete 
Produkte erfüllen 
alle anzuwen-
denden Gemein-
schaftsvorschriften 
des Europäischen 
Wirtschaftsraums.

Sicherheit

Hinweiserklärung
Die folgenden Symbole und Sig-
nalwörter werden in dieser Bedie-
nungsanleitung verwendet.

WARNUNG!

Dieses Signalsymbol/-wort be-
zeichnet eine Gefährdung mit 
einem mittleren Risikograd, die, 
wenn sie nicht vermieden wird, 
den Tod oder eine schwere Verlet-
zung zur Folge haben kann.

HINWEIS!

Dieses Signalwort warnt vor mögli-
chen Sachschäden.

Allgemeine 
Sicherheitshinweise

WARNUNG!

Gefahren für Kinder und 
Personen mit verringerten 
physischen, sensorischen 
oder mentalen Fähigkeiten 
(beispielsweise teilweise 
Behinderte, ältere Personen 

mit Einschränkung ihrer 
physischen und mentalen 
Fähigkeiten) oder Mangel an 
Erfahrung und Wissen (bei-
spielsweise ältere Kinder).
− Dieses Produkt kann von 

Kindern ab acht Jahren 
und darüber sowie von 
Personen mit verringerten 
physischen, sensorischen 
oder mentalen Fähigkei-
ten oder Mangel an Erfah-
rung und Wissen benutzt 
werden, wenn sie beauf-
sichtigt oder bezüglich 
des sicheren Gebrauchs 
des Produkts unterwiesen 
wurden und die daraus 
resultierenden Gefahren 
verstehen. Kinder dürfen 
nicht mit dem Produkt 
spielen. Reinigung und 
Benutzerwartung dürfen 
nicht von Kindern ohne 
Beaufsichtigung durchge-
führt werden.

− Halten Sie Kinder jünger 
als acht Jahre vom Pro-
dukt fern.

− Lassen Sie Kinder nicht 
mit der Verpackungsfolie 
spielen. Kinder können 
sich beim Spielen darin 
verfangen und ersticken.

WARNUNG!

Explosions- und Brandgefahr!
Unsachgemäßer Umgang mit 
dem Produkt und dem einge-
bauten wiederaufladbaren 
Akku kann zur Explosion oder 
zum Brand führen.
− Schließen Sie Akkus nie-

mals kurz.
− Zerlegen, öffnen oder 

zerkleinern Sie Akkus 
niemals.

− Werfen Sie Akkus niemals 
ins Feuer.

− Setzen Sie Akkus niemals 
extremen Bedingungen 
wie Hitze, Kälte oder 
Feuchtigkeit aus.

− Verwenden Sie keine 
nicht-wiederaufladbaren 
Akkus.

− Verwenden Sie keine 
anderen Akkus oder ex-
ternen Ladegeräte, auch 
wenn sie ähnlich oder 
baugleich sind.

− Bei Reparaturen dür fen
nur Tei le ver wen det 
wer den, die den ur-
 sprüng li chen Ge rä te da ten 
ent spre chen. Im Produkt 
be fin den sich elek tri sche 
Tei le, die zum Schutz 
ge gen Ge fah ren quel len 
unerlässlich sind.

WARNUNG!

Verätzungsgefahr!
Beschädigte und dadurch 
auslaufende Akkus können 
bei Berührung mit der Haut 
Verätzungen verursachen.
− Schützen Sie Akkus vor 

mechanischen Beschädi-
gungen.

− Tragen Sie im Falle aus-
laufender Akkus unbe-
dingt Schutzhandschuhe.

− Sollten Akkus einmal 
ausgelaufen sein, nehmen 
Sie diese nur mit entspre-
chendem Schutz aus dem 
Produkt und entsorgen Sie 
sie bestimmungsgemäß.

− Vermeiden Sie Haut- und 
Augenkontakt mit der Ak-
kusäure. Sollten Sie doch 
einmal Augenkontakt 
mit Akkusäure erfahren, 
spülen Sie die Augen mit 
viel Wasser aus und kon-
taktieren Sie umgehend 
einen Arzt. Bei Kontakt der 
Akkusäure mit der Haut, 
waschen Sie die Stelle mit 
viel Wasser und Seife ab.

− Halten Sie Akkus von 
Kindern fern. Sie sind sehr 
gesundheitsschädlich 
und können verschluckt 
werden. Suchen Sie 
umgehend ärztliche Hilfe 
auf, wenn Batterien ver-
schluckt wurden.
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WARNUNG!

Verletzungsgefahr!
Das von der Leuchte abgege-
bene Licht ist sehr grell und 
kann zu Augenschäden füh-
ren.

 − Schauen Sie nicht direkt 
oder für längere Zeit in die 
Leuchte.

 − Verwenden Sie niemals 
das Produkt, um Men-
schen oder Tiere zu 
blenden.

HINWEIS!

Beschädigungsgefahr!
Unsachgemäßer Umgang mit 
dem Produkt kann zu Beschä-
digungen des Produkts führen.

 − Die LED-Leuchte des Pro-
dukts ist nicht ersetzbar. 
Wenn die LED-Leuchte das 
Ende ihrer Servicezeit er-
reicht hat, ist das gesamte 
Produkt zu ersetzen.

 − Öffnen Sie das Gehäuse 
nicht, sondern überlassen 

Sie die Reparatur Fach-
kräften.

 − Füllen Sie niemals Flüssig-
keit in das Produkt.

 − Tauchen Sie das Produkt 
zum Reinigen niemals in 
Wasser und verwenden 
Sie zur Reinigung keinen 
Dampfreiniger. Das Pro-
dukt kann sonst beschä-
digt werden.

 − Geben Sie das Produkt 
keinesfalls in die Spül-
maschine. Sie würden es 
dadurch zerstören.

 − Üben Sie keinen Druck 
auf die Solarzelle aus. Sie 
kann dadurch beschädigt 
werden.

 − Verwenden Sie das Pro-
dukt nicht mehr, wenn 
die Kunststoffbauteile 
des Produkts Risse oder 
Sprünge haben oder sich 
verformt haben. Ersetzen 
Sie beschädigte Bauteile 
nur durch passende Origi-
nalersatzteile.

 − Der Akku des Produkts 
ist nicht ersetzbar. Wenn 
der Akku das Ende seiner 
Servicezeit erreicht hat, ist 
das gesamte Produkt zu 
ersetzen.

Produktbeschrei-
bung
Das Produkt ist ausschließlich zur 
Sicherheitsbeleuchtung im Außen-
bereich konzipiert.

A

Erstinbetriebnahme

Produkt und 
Lieferumfang prüfen

HINWEIS!

Beschädigungsgefahr!
Wenn Sie die Verpackung un-
vorsichtig mit einem scharfen 

Messer oder anderen spitzen 
Gegenständen öffnen, kann 
das Produkt schnell beschä-
digt werden. 

 − Gehen Sie beim Öffnen 
sehr vorsichtig vor.

1. Nehmen Sie das Produkt aus 
der Verpackung.

2. Prüfen Sie, ob die Lieferung 
vollständig ist (siehe Kapitel 
„Lieferumfang“).

3. Kontrollieren Sie, ob das Pro-
dukt oder die Einzelteile Schä-
den aufweisen. Ist dies der 
Fall, benutzen Sie das Produkt 
nicht. Wenden Sie sich über die 
auf der Garantiekarte angege-
bene Serviceadresse an den 
Hersteller.

Grundreinigung
1. Entfernen Sie das 

Verpackungsmaterial und 
sämtliche Schutzfolien.

2. Reinigen Sie vor der 
erstmaligen Benutzung 
alle Teile des Produkts wie 
im Kapitel „Reinigung und 
Wartung“ beschrieben.

Montage

 
WARNUNG!

Verletzungsgefahr!
Unsachgemäße Montage des 
Produkts kann zu Verletzun-
gen führen. 

 − Halten Sie während der 
Montage Kinder von den 
Kleinteilen fern. Sie könn-
ten diese verschlucken 
und daran ersticken.

 − Arbeiten Sie stets vor-
sichtig wenn Sie eine 
elektrische Bohrmaschine 
einsetzen.

HINWEIS!

Beschädigungsgefahr!
Unsachgemäße Montage des 
Produkts kann zu Beschädi-
gungen führen. 

 − Achten Sie darauf, dass 
bei der Montage keine 
Kabel, Drähte oder Rohre 
beschädigt werden. 

Das Produkt muss an einer Wand 
montiert werden. Benötigt werden 
hierzu die mitgelieferte Schrau-
be 7 , der Dübel 8  sowie ein 
Kreuzschlitzschraubendreher 9 ,  
eine Bohrmaschine 10  und ein 
Bleistift 11 .

Montageort wählen
Bei der Auswahl des Montageorts 
sollten die folgenden Kriterien  
berücksichtigt werden:
• Der Montageort muss im Freien 

liegen, da zum Aufladen des 
Produkts Sonnenlicht benötigt 
wird.

• Wählen Sie möglichst einen 
nach Süden gerichteten Ort, um 
ein Maximum an Sonnenein-
strahlung zu erreichen.

• Wählen Sie den Ort so, dass die 
Leuchte 4  den gewünschten 
Bereich ausleuchtet.

• Stellen Sie sicher, dass der 
Bewegungssensor 6  den 
gewünschten Bereich erfasst. 

• Das Produkt sollte in einer 
Höhe von ca. 2 m über dem 
Boden montiert werden.

Produkt montieren
1. Wählen Sie zur Montage eine 

ausreichend belastbare Wand.
2. Bringen Sie das Produkt in 

die gewünschte Position und 

markieren Sie mithilfe eines 
Bleistifts 11  das Montage- 
loch 1  an der Wand.

3. Bohren Sie an der markierten 
Stelle ein Loch in die Wand. 
Verwenden Sie hierfür eine 
Bohrmaschine 10 . Stecken Sie 
den Dübel 8  in das Loch.

4. Setzen Sie das Produkt so auf 
die Wand, dass das Montageloch 
über dem gebohrten Loch 
liegt und drehen Sie die 
Schraube 7  ein. Ziehen Sie 
die Schraube mithilfe eines 
Kreuzschlitzschrauben- 
drehers 9  fest.

Sie können das Produkt zusätzlich 
über das untere Montageloch 5  
an der Wand befestigen, indem Sie 
die obigen Schritte wiederholen. 
Sie benötigen hierfür einen zusätz-
lichen Dübel und eine zusätzliche 
Schraube (nicht im Lieferumfang 
enthalten).

Produkt aufladen
 − Das Produkt muss vor der Ver-

wendung vollständig aufge-
laden sein. Die Akkus werden 
über die Solarzelle 2  aufge-
laden und können bei gutem 
Sonnenlicht innerhalb von ca. 
8 Stunden vollständig geladen 
werden. Das Produkt kann bei 
voller Ladung ca. 3 Nächte lang 
betrieben werden.

 − Blinkt die Leuchte 4  während 
des Betriebs, so deutet dies auf 
einen zu niedrigen Akkustand 
hin. Laden Sie die Produkt bald-
möglichst wieder auf.

Produkt verwenden
Bei Dunkelheit schaltet 
sich die Leuchte 4  au-
tomatisch an, sobald im 
Erfassungsbereich des 

Bewegungssensors 6  eine Be-
wegung registriert wird. Das Pro-
dukt muss sich hierzu im Auto- 
Modus befinden. Die Leuchte 
leuchtet für ca. 20 Sekunden und 
schaltet sich anschließend automa-
tisch aus, sofern keine weitere  
Bewegung registriert wird.

 − Um das Produkt in den Auto- 
Modus zu versetzen, drücken 
Sie den Ein-/Ausschalter 3  
so oft, bis Die LED-Leuchten 
an der Rückseite des Produkts 
aufleuchten. Das Produkt be-
finden sich im Auto-Modus. 

 − Um den Auto-Modus zu 
verlassen, drücken Sie den 
Ein-/Ausschalter erneut. Die 
Leuchte und die rückseitigen 
LED-Leuchten erlöschen. Das 
Produkt ist ausgeschaltet.

 − Um die Leuchte manuell einzu-
schalten, drücken Sie den Ein-/
Ausschalter nochmals. 
Die Leuchte schaltet sich ein.

 − Drücken Sie den Ein-/Ausschal-
ter ein weiteres Mal, um in den 
Auto-Modus zurückzukehren.

Reinigung und 
Wartung

HINWEIS!

Kurzschlussgefahr! 
In das Gehäuse eingedrunge-
nes Wasser oder andere Flüs-
sigkeiten können einen Kurz-
schluss verursachen.

 − Tauchen Sie das Produkt 
niemals in Wasser oder 
andere Flüssigkeiten.

 − Verwenden Sie zur Reini-
gung lediglich ein feuch-
tes Reinigungstuch.

HINWEIS!

Beschädigungsgefahr!
Unsachgemäßer Umgang mit 
dem Produkt kann zu Beschä-
digungen des Produkts füh-
ren.

 − Verwenden Sie keine 
aggressiven Reinigungs-
mittel, Bürsten mit Me-
tall- oder Nylonborsten 
sowie keine scharfen 
oder metallischen Reini-
gungsgegenstände wie 
Messer, harte Spachtel 
und dergleichen. Diese 
können die Oberflächen 
beschädigen.

 − Geben Sie das Produkt 
keinesfalls in die Spül-
maschine. Sie würden es 
dadurch zerstören.

Reinigung
1. Wischen Sie das Produkt mit 

einem leicht angefeuchteten 
Tuch ab.

2. Lassen Sie alle Teile danach 
vollständig trocknen.

Aufbewahrung
Alle Teile müssen vor dem Aufbe-
wahren vollkommen trocken sein.

 − Drücken Sie den Ein-/Ausschal-
ter 3 , um die Leuchtfunktion 
auszuschalten.

 − Bewahren Sie das Produkt stets 
an einem trockenen Ort auf.

 − Schützen Sie das Produkt vor 
direkter Sonneneinstrahlung.

 − Lagern Sie das Produkt für 
Kinder unzugänglich und sicher 
verschlossen.

Technische Daten
Modell: 816305

Solarzelle: 5,5 V amorphe 
Solarzelle

LED: 2835 LED 
30× SMD vorne 
2× SMD hinten

Akku: 18650 Li-Ion, 
3,7 V, 1 200 mAh

Leuchtstärke: 500 lm 
(+/- 10 %)

Schutzart: IP44

Gewicht: ca. 195 g

Ladedauer: ca. 8 Stunden

Betriebsdauer  
(bei voller 
Akkuladung):

 
 
ca. 3 Nächte

Material
Gehäuse: ABS

Abmessungen  
(B × H × T): 

 
ca. 95 × 154 × 
80 mm

Artikelnummer: 816305

Entsorgung

Verpackung entsorgen
Entsorgen Sie die 
Verpackung sor-
tenrein. Geben 
Sie Pappe und 
Karton zum Altpa-
pier, Folien in die 
Wertstoffsammlung.

Produkt entsorgen
(Anwendbar in der Europäischen 
Union und anderen europäischen 
Staaten mit Systemen zur getrenn-
ten Sammlung von Wertstoffen)

Altgeräte dürfen 
nicht in den Haus-
müll! 
Sollte das Produkt 
einmal nicht mehr 
benutzt werden 

können, so ist jeder Verbraucher 
gesetzlich verpflichtet, Altgeräte 
getrennt vom Hausmüll, z. B. bei 
einer Sammelstelle seiner Gemein-
de/seines Stadtteils, abzugeben. 
Damit wird gewährleistet, dass Alt-
geräte fachgerecht verwertet und 
negative Auswirkungen auf die 
Umwelt vermieden werden. Des-
wegen sind Elektrogeräte mit dem 
hier abgebildeten Symbol 
gekennzeichnet.

Batterien und Ak-
kus dürfen nicht in 
den Hausmüll!
Als Verbraucher 
sind Sie gesetzlich 
verpflichtet, alle 

Batterien und Akkus, egal ob sie 
Schadstoffe* enthalten oder nicht, 
bei einer Sammelstelle in Ihrer 
Gemeinde/Ihrem Stadtteil oder im 
Handel abzugeben, damit sie einer 
umweltschonenden Entsorgung 
zugeführt werden können.
 *gekennzeichnet mit: Cd = Cadmi-
um, Hg = Quecksilber, Pb = Blei

Konformitäts- 
erklärung

Die EU-Konfor-
mitätserklärung 
kann unter der in 
der beiliegenden 
Garantiekarte 
angeführten Ad-
resse angefordert 
werden.


